
6 Przegląd produktu
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1	 Pokrywa tylna
2	 Pokrętło mocujące suwaka
3	 Suwak
4	 Płytka drukowana (nie wchodzi w skład 

zestawu)
5	 Gąbka
6	 Śruby x 4

7 Obsługa
1.	 Postaw podstawę pomocniczą na równej powierzchni.
2.	 Włóż płytkę drukowaną do podstawy. W zależności od rozmiaru i kształtu płytki drukowanej 

przesuń suwak tak, by dobrze zamocować płytkę drukowaną w podstawie.

Płytka drukowana

Suwak

Pokrętło mocujące 
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3.	 Dokręć pokrętło mocujące suwaka.
4.	 Po włożeniu wszystkich elementów, nałóż pokrywę tylną i obróć 4 śruby, aby ją zabloko-

wać. Odwróć całą podstawę. Płytka będzie przygotowana do lutowania.

 Instrukcja obsługi
Deska montażowa do płytek drukowanych
Nr zamówienia 3358951

1 Instrukcja obsługi do pobrania
Aby pobrać pełną instrukcję obsługi (lub nowe/aktualne wersje, jeśli są dostępne), skorzystaj 
z łącza www.conrad.com/downloads (alternatywnie zeskanuj kod QR). Postępuj zgodnie ze 
wskazówkami na stronie internetowej.

2 Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Produkt jest przeznaczony do użycia jako podstawa pomocnicza do zamocowania płytek dru-
kowanych podczas lutowania, napraw i innych prac. Suwak podstawy można przesuwać w 
górę i w dół oraz unieruchomić w celu dopasowania do różnych rozmiarów płytek drukowanych.
Użycie produktu do celów innych niż opisane może spowodować jego uszkodzenie. Nieprawi-
dłowe użytkowanie może spowodować obrażenia ciała i szkody materialne.
Produkt jest zgodny z ustawowymi wymogami krajowymi i europejskimi. Aby zachować bezpie-
czeństwo i przestrzegać użycia zgodnego z przeznaczeniem, produktu nie można przebudowywać 
i/lub modyfikować. Dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi i przechowuj ją w bezpiecznym miejscu. 
Produkt można przekazywać osobom trzecim wyłącznie z dołączoną instrukcją obsługi.
Wszystkie nazwy firm i produktów są znakami handlowymi ich właścicieli. Wszelkie prawa 
zastrzeżone.

3 Zawartość zestawu
	� Deska montażowa do płytek drukowanych
	� Instrukcja obsługi

4 Opis symboli
Na produkcie/urządzeniu znajdują się następujące symbole lub został użyte w tekście:

Symbol ostrzega przed zagrożeniami, które mogą prowadzić do obrażeń ciała.

5 Wskazówki bezpieczeństwa
Uważnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi i bezwzględnie przestrzegać 
wskazówek dotyczących bezpieczeństwa. Producent nie  ponosi odpowie-
dzialności za zranienie lub zniszczenie mienia wynikające z ignorowania za-
leceń dotyczących bezpieczeństwa i prawidłowego użytkowania, zamieszczo-
nych w niniejszej instrukcji obsługi. W takich przypadkach wygasa rękojmia/
gwarancja.

5.1 Ogólne informacje
	� Urządzenie nie jest zabawką. Należy przechowywać je w miejscu niedostępnym dla dzieci 

i zwierząt domowych.
	� Nie wolno pozostawiać materiałów opakowaniowych bez nadzoru. Mogą one stanowić nie-

bezpieczeństwo dla dzieci w przypadku wykorzystania ich do zabawy.
	� W przypadku jakichkolwiek pytań, na które nie można odpowiedzieć na podstawie tej in-

strukcji obsługi, należy skontaktować się z naszym działem wsparcia lub pracownikiem 
technicznym.

	� Konserwacja, modyfikacje i naprawy powinny być wykonywane wyłącznie przez technika 
lub autoryzowane centrum serwisowe.

5.2 Obsługa
	� Z produktem należy obchodzić się ostrożnie. Wstrząsy, uderzenia lub upadek, nawet z nie-

wielkiej wysokości, mogą spowodować uszkodzenie produktu.

5.3 Środowisko pracy
	� Nie narażaj produktu na obciążenia mechaniczne.
	� Chroń urządzenie przed skrajnymi temperaturami, silnymi wstrząsami, palnymi gazami, 

oparami i rozpuszczalnikami.
	� Chroń produkt przed wysoką wilgotnością i wilgocią.
	� Chroń produkt przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych.

5.4 Obsługa
	� W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących obsługi, bezpieczeństwa lub podłą-

czania urządzenia należy skonsultować się ze specjalistą.
	� Jeżeli nie można bezpiecznie użytkować produktu, należy zrezygnować z jego użycia i za-

bezpieczyć go przed przypadkowym użyciem. NIE próbuj samodzielnie naprawiać produk-
tu. Nie można zagwarantować bezpiecznego użytkowania produktu, który:

	– nosi widoczne ślady uszkodzeń,
	– nie działa prawidłowo,
	– był przechowywany przez dłuższy czas w niekorzystnych warunkach lub
	– został poddany poważnym obciążeniom związanym z transportem.



Ważne:
	– Przed użyciem sprawdź, czy podstawa nie jest uszkodzona lub zdeformowana. Wy-
mień ją w razie problemów.

	– Nie wkładaj do podstawy płytki drukowanej, która się w niej nie mieści. Unikniesz 
uszkodzenia płytki.

	– Podczas pracy unikaj uderzania podstawy i nie dopuść do jej spadnięcia. Zapewni to 
długą żywotność podstawy.

	– Regularnie czyść podstawę i utrzymuj jej powierzchnię w czystości i porządku, aby 
zapewnić jej dobre właściwości użytkowe.

8 Czyszczenie i pielęgnacja

Ważne:
	– Nigdy nie używaj ostrych środków czyszczących, alkoholu lub innych środków che-
micznych. Uszkadzają one obudowę i mogą spowodować nieprawidłowe działanie 
produktu.

	– Nie zanurzaj produktu w wodzie.

1.	 Wyjmij płytkę drukowaną z produktu.
2.	 Produkt należy czyścić suchą, niestrzępiącą się ściereczką.

9 Dane techniczne
Temperatura pracy......................... od -10°C do +70°C
Wilgotność podczas pracy............. 5–95% wilg. wzgl. (bez kondensacji)
Temperatura przechowywania....... od 0°C do +80°C
Wilgotność podczas  
przechowywania............................ 0–80% wilg. wzgl. (bez kondensacji)
Wymiary (dł. x szer. x wys.)........... 210 x 150 x 40 mm
Waga............................................. 127 g
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